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יל1 מַשְׂכִּ֥
Nyanyian–pengajaran
H4905

לְדָוִד֑
bagi–Daud
H1732

בִּהְיוֹת֖וֹ
ketika–ia–berada
H1961

בַמְּעָרָ֣ה
di–gua
H4631

ה׃ תְפִלָּֽ
doa
H8605

קוֹ֭לִי
suara–ku

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֶזְעָק֑
aku–berseru
H2199

י ק֝וֹלִ֗
suara–ku

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ן׃ אֶתְחַנָּֽ
aku–memohon

Nyanyian pengajaran Daud, ketika ia ada di dalam gua: suatu doa.

ך2ְ אֶשְׁפֹּ֣
aku–mencurahkan
H8210

לְפָנָי֣ו
di–hadapan–Nya
H6440

י שִׂיחִ֑
keluh–kesah–ku
H7879

י רָתִ֗ צָ֝
kesesakan–ku

לְפָנָי֥ו
di–hadapan–Nya
H6440

יד׃ אַגִּֽ
aku–memberitahukan
H5046

Dengan nyaring aku berseru-seru kepada TUHAN, dengan nyaring aku memohon kepada TUHAN.

ף3 בְּהִתְעַטֵּ֬
ketika–melemah

י  ׀עָלַ֨
dalam–aku

י רוּחִ֗
roh–ku
H7307

֮ וְאַתָּה
dan–Engkau

עְתָּ יָדַ֪
mengetahui
H3045

י תִ֥ תִיבָ֫ נְֽ
jalan–ku

רַח־ בְּאֹֽ
di–jalan–
H0734

ז֥וּ
ini
H2098

ךְ אֲהַלֵּ֑
aku–berjalan
H1980

טָמְנ֖וּ
mereka–menyembunyikan
H2934

פַח֣
jerat

י׃ לִֽ
untuk–aku

Aku mencurahkan keluhanku ke hadapan-Nya, kesesakanku kuberitahukan ke hadapan-Nya.

יט4 הַבֵּ֤
lihatlah
H5027

ין  ׀יָמִ֨
ke–kanan
H3225

֮ וּרְאֵה
dan–pandanglah
H7200

ין־ וְאֵֽ
dan–tidak–ada–
H0369

לִ֪י
bagi–aku

יר כִּ֥ מַ֫
yang–mengenal

אָבַד֣
hilang
H0006

מָנ֣וֹס
tempat–perlindungan
H4498

נִּי מִמֶּ֑
dari–aku

ין אֵ֖
tidak–ada
H0369

דּוֹרֵ֣שׁ
yang–memedulikan
H1875

ׁי׃ לְנַפְשִֽ
jiwa–ku
H5315

Ketika semangatku lemah lesu di dalam diriku, Engkaulah yang mengetahui jalanku. Di jalan yang harus 
kutempuh, dengan sembunyi mereka memasang jerat terhadap aku.

זָעַ֥קְתִּי5
aku–berseru
H2199

יךָ אֵלֶ֗
kepada–Mu
H0413

יְה֫וָה֥
TUHAN
H3068

אָמַ֭רְתִּי
aku–berkata
H0559

ה אַתָּ֣
Engkau

י מַחְסִ֑
perlindungan–ku
H4268

י לְקִ֗ חֶ֝
bagian–ku

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

חַיִּים׃ הַֽ
orang–hidup

Pandanglah ke kanan dan lihatlah, tidak ada seorang pun yang menghiraukan aku; tempat pelarian bagiku telah 
hilang, tidak ada seorang pun yang mencari aku.
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יבָה 6 ׀הַקְשִׁ֤
perhatikanlah
H7181

ל־ אֶֽ
kepada–
H0413

֮ רִנָּתִי
seruan–ku
H7440

י־ כִּֽ
sebab–

י דַלּ֪וֹתִ֫
aku–sangat–lemah
H1809

ד מְאֹ֥
sangat
H3966

נִי הַצִּילֵ֥
selamatkanlah–aku
H5337

מֵרֹדְפַי֑
dari–para–pengejar–ku
H7291

י כִּ֖
sebab

אָמְצ֣וּ
mereka–lebih–kuat
H0553

נִּי׃ מִמֶּֽ
dari–aku

Aku berseru-seru kepada-Mu, ya TUHAN, kataku: "Engkaulah tempat perlindunganku, bagianku di negeri orang-
orang hidup!"

יאָה7 ה֘וֹצִ֤
bawalah–keluar
H3318

ר  ׀מִמַּסְגֵּ֨
dari–penjara
H4525

֮ נַפְשִׁי
jiwa–ku
H5315

לְהוֹד֪וֹת
untuk–memuji
H3034

אֶת־
akan–
H0853

מֶ֥ךָ שְׁ֫
nama–Mu
H8034

בִּ֭י
di–sekitar–aku

רוּ יַכְתִּ֣
akan–mengelilingi
H3803

ים צַדִּיקִ֑
orang–orang–benar
H6662

י כִּ֖
sebab

ל תִגְמֹ֣
Engkau–memperlakukan–dengan–baik
H1580

י׃ עָלָֽ
kepada–aku

Perhatikanlah teriakku, sebab aku telah menjadi sangat lemah. Lepaskanlah aku dari pada orang-orang yang 
mengejar aku, sebab mereka terlalu kuat bagiku.
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